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CIIOCOBU TBOPEHHA AHIVIOMOBHHUX IOPUJMNYHNX TEPMIHIB

AnoTtanisg. CTaTTIO MPHCBIYCHO IOCIHIIKEHHIO CIIOCO-
01B TBOPEHHS aHINIOMOBHUX IOPHIUYHHUX TEPMiHIB. Y CTarTi
HA/A€ThCS BU3HAYCHHS MMOHSITH «TEPMiHY», KIOPUAMIHHN TEp-
MiH», YCTAHOBJIIOIOTBCS Ta JETANbHO aHANI3YIOThCS CIOCO-
O TBOpPEHHS IOPUAMYHOT TEPMIHOJIOTIUHOT JICKCUKHU aHTIIii-
CbKOi MOBH.

AHITIOMOBHI FOPHIMYHI TEPMIiHH YTBOPIOIOTHCS IIUISIXOM
agikcauii (mpedikcarii Ta cydikcarii) Ta KOHBEpCii, 110 € MOp-
(honoriuHMMHU cr1Ioco6aMu TBOPEHHS TepMiHOOAWHUIG. Ha Bif-
MiHy BiJ adikcailii, KOHBEpCis HE € MPOIYKTUBHUM CIIOCOOOM
TBOPEHHS IOPUIMYHUX TEPMiHIiB aHrmiiicekoi MoBu. Hempo-
IYKTUBHOIO B X TBOPEHHI € TaKOX aOpeBiallis, 110 HaJEeKHUTh
10 MOP(OJIOTO-CHHTAKCUYHUX CIIOCOOIB TBOPEHHS TEPMIiHIB.
TIponyKTHBHUMH CITIOCOOAMU X TBOPECHHS € CJIOBOCKJIAJAaHHS,
0 € MOP(OJIOTO-CHHTAKCUYIHUM CIIOCOOOM TBOPEHHS CKJIa[I-
HUX aHIJIIOMOBHHMX FOPUIMYHHNA TEPMIHIB, 1 CHHTAKCHYHHHA
crnoci0, 3a TOMOMOTOI0 SIKOTO YTBOPIOIOTHCS CIIOBOCIIONTYYECH-
HsI aHaJII30BaHOTO [IaPy aHIJIOMOBHOI TEPMiHOJOTII.

Benuke 3HaveHHS y TBOpEHHI HOTrO OJMHHUIL BiJirpae
CEeMaHTUYHHI cIOCi0, aKkTyasi30BaHUM MpoliecaMu TepMiHO-
Jorizaiii Ta peTepMiHOJIOri3allil OJHHUIL 3aralbHOBXHBAHOT
MOBH i iHIIHX cpep. CeMaHTUYHUMHU MEXaHi3MaMH TEPMiHO-
Jorizamii Ta perepMiHonorizanii € meradopusalis Ta MeTo-
HiMmi3alls moaiOHuX ofMHHUI. MeradopHuHe MEpeHECCHHS
3Ha4YeHHs 0a3zyeThcsl Ha MOAIOHOCTI pedepeHTiB 3a MEBHUMH
03HAaKaMH, TOJIi IK METOHIMIYHE — Ha CyMIXKHOCTI TAKHX O3HAK.

Mertadopa € OibII MPOLYKTHBHIM MEXaHiI3MOM TBOPEHHS
AHIJIOMOBHHUX IOPHIUYHUX TEPMiHIB, HI)K METOHIMisl. 3a CBO-
€10 CTPYKTYPOIO IOpUAMYHI MeTa(opUuHi TEPMiHU € ONHO-,
JIBO- 1 TPUKOMITIOHEHTHUMH. 3a cdepamu-KepesiaMid BOHH
€ aHTPONOMOP(HUMH, COLIOMOPHHUMHU, TPUPOAOMOPHHUMHU
Ta apre(akTHUMH MeTadopami.

OCHOBOIO METOHIMIYHOTO TIEPEHECEHHS TP TBOPCHHI
AQHITIOMOBHUX IOPUANYHUX TEPMiHIB € BiTHOIICHHS «YacTHHA —
i1e», «00’€KT — Iish», «Iisd — pe3yJabTaT», «IOIis — JOKYMEHT,
o ii dikcye». Perepminonorizaliisi He € MPOAYKTHBHUM MPO-
LIECOM YTBOPEHHS aHIJIOMOBHHUX IOPUAWYHUX TEPMiHIB. YHacC-
JIOK MEeTepMIiHOJOTI3al], IO TaKMK HaJeKHUTh JO CEMaH-
THYHHX CIOCO0IB TBOPEHHS JIEKCUYHHUX OJMHULE, aHIJIOMOBHI
IOPUANYHI TEPMiHU CTAIOTh OJJMHUIISIMHE 3aralbHOTO BKHUTKY.

KJ104uoBi cjioBa: aHTIIOMOBHI IOpHIUYHI TepMiHH, adik-
camisi, crnocoOM TBOpPEHHS, CIOBOCKJIaNaHHs, MeTadopa,
METOHIMisl.

IlocranoBka mpo6aemu. [ligBUIIECHAI iHTEPEC JTIHTBICTIB 10
Tay3eBHX TEPMIHOMOTIH PI3HIX MOB TIOSCHIOETHCA X TPOBITHOIO

POILTIO B MOMIKMPEHHI 3HaHb 1 podeciiiHoMy crinkyBanHi. I0pu-
IMYHA TEPMIHONOTIS € HE TUTBKH HEBiT EMHIM KOMIIOHEHTOM TIpa-
BOBOI JiificHOCTI Oy/Ib-AK0T KpaiHu, @ i OCHOBHUM 3ac000M mepe-
JABaHHA TPABOBKX 3HAHb 1 HOPM Y Hiil. MoBa npaBa Ta OpuIMIHA
TEPMIHOJOTIS 33BN PO3BHBAIOTECA PA3OM 13 CYCILIHCTBOM,
y AKOMY BOHH (DYHKLIOHYIOTb, 10 i 3a0e3medye MocTiiiHuii iHTe-
pec JIHTBICTIB 10 HAX.

AHani3 ocranmix nocaizxens i mybmikaniii. Hessaxatoun Ha
PI3HOMAHITHI TyOmiKarii # JOCTIKEHHS JIHTBICTIB 1 TEPMIHOMO-
TiB, IPUCBAYEH] BUBYCHHIO €THMOJIOTIYHONO MOXOMKEHHS Ta icTo-
pii posButky [11], CONIOMIHTBICTHYHAM AaCIIeKTaM BHHMKHEHHS
Ta TOUIMPEHHS [14], KOTHITHBHO-IMCKYPCHBHUM OCOONMBOCTAM
[13], iHTepHAIIOHAMBHOMY CKIATHAKY [15], TeMaTHIHUM Tpymnam
[8] ropuamuHOi TEPMIHONOTIYHOT JIEKCHKH PI3HHX MOB, MOXEMO
KOHCTATyBaTH, 110 # JOTenep MpeAMETOM OKPEMOTO Ta KOMILIEK-
CHOTO aHAIi3y He CTAIO MUTAHHS CTIOCO0IB TBOPEHHS aHIIOMOBHO]
FOPH/IMYHOI TEPMIHOIOTI, K Biflirpae H/[3BUYAIHY POJb Y MOBI
TpaBa CBITOBOI CHITBHOTH B 3B’S13Ky 3 O€3mepepBHIM PO3BUTKOM
MiKHAPOTHUX KOHTAKTIB, MIKHAPOHUM CIIiBPOOITHULITBOM, HEO0-
XiJIHICTIO PETYTIOBAHHS TPABOBUX MHTAHb MK KpaiHaMH, TIOSBOIO
Ta TOMMPEHHSAM BETHKO] KUTBKOCTI aHIOMOBHHX HOPHIMYHIX
JIOKYMEHTIB TOIIO.

Omxe, METOI0 €TaTTi € BCTAHOBIEHHS CMOCOOIB TBOPCHHS
aHTIIOMOBHOI IOPHINYHOI TEPMIHOMOTIL, a {i 3aBIaHHAMH Y 3B S3Ky
3 MM € Haj[aHHA BU3HAYCHHS TOHSTTIO «IOPHIMYHUN TEPMiH»,
XapaKTEpUCTAKA KITFOYOBHX CIOCOOIB TBOPEHHS TEPMIHOIOTIY-
HOI JICKCHKH, 3’SICYBaHHS i JIeTabHUA aHai3 CI0CO0IB TBOPCHHS
AHITIOMOBHHX I0PHMYHUX TEPMIHIB.

Buknan ocroBHOro martepiaiy. OcKUIbKM TEpMiH € «OIH-
HUILEI0 TIO3HAYEHHS ()aXOBOTO MOHATTS IIEBHOI Taily3i HayKoBOIo
3HaHHSA 4M mpodeciiinoi mikicHocTi» [9, ¢. 12], mij opuaAndIHIM
TEPMIHOM PO3YMIiEMO CIIOBO YH CJIOBOCIIONYYEHHS, 10 BUKOPHCTO-
BYETBCS /U1 HOMIHAII] (JaXOBMX MOHATH Tamy3i I0pUCTIPYACHI.
3a3HayuMo, 110 IOPUCIPYACHLIS € HE TUTbKH CYCMITbHOI0 HAYKOI0
TPO TPaBO Ta JIepKaBy, a i PAKTHUHOIO cHePOI0 JiSITHHOCTI FOpHC-
TiB 3 YperymoBaHHs pi3HOMaHITHIX NPaBOBUX MATaHs [7, ¢. 9).

ChoroHi B TEpMIHO3HABCTBI iCHYIOTb Pi3Hi MiAXOAX 1O TPO-
Onemu TepminotBopenHs [2-5; 10; 18]. [Ipote OibmicTh HayKoB-
I1iB BHOKPEMITIOIOTh TaKi OCHOBHI HOTO CITIOCOOH:

— Mop(onoriyHmii, YHACTIOK SKOTO TEPMiHH YTBOPIOIOTHCS
ILTXOM adikcarii un KoHBepcii;
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— Mop(oOTiYHO-CHHTAKCHYHIH, 32 JI0TIOMOTOI0 SKOTO YTBO-
PIOIOTHCS CKIa/IHI TepMiHH Ta aOpeBiaTypH;

— CHHTAKCHYHHH, 1[0 € CTIOCO0OM TBOPEHHS TEPMiHiB-CI0BOC-
TONTy4EHb;

— CeMaHTHYHHH, CYTHICTh AKOTO MONATA€ B MEPEOCMHCIEHHI
CIiB 3araibHOTO BXUTKY a00 TepMiHIB IHIIMX Tany3el [2, ¢. 92-95;
3,¢.32-33; 5,¢.22-23].

[Tpu adikcanbHOMY TepMiHOTBOPEHH 4n adhikcarlii yTBOPEHHS
HOBHUX TEPMIHIB BiIOYBAETHCS IUISXOM JIOJABAHHS CIOBOTBOPUHX
npedikciB i cydikciB 10 KOpeHS 4M OCHOBH BHXiZHOTO TEpMiHa.
Adikcallito BBaXAKOTh OTHUM i3 HAHOUIBII TPOJYKTUBHKX CIIOCO-
0iB TBOPEHHS TEPMIHIB B aHTIIHChKIH MOBI [2, ¢. 17]. o HaitOLbm
nomupenux mpedikcis, Axi OepyTb y4acTh y TBOpEHHI TEPMiHIB
PI3HHX Tally3eH, 3apaxoByoTh ab-, ad-, dis- de-, des-, di- pre-, re-,
sub-, -un [3, c. 21]. Wnsaxom npedikcatii yTBOPIOIOTECS Taki OpH-
JIMYHI TEPMiHK, SIK adjustment, ancillary, coheir, counteraccusation,
declination, discredit, illiquid, malfeasance, misdeed, nonbinding,
override, retroactive, untried, untenable To1o.

Benuka KinbKiCTb OPHAMYHHX TEPMIHIB aHTNIHCHKOI MOBH
YTBOPIOKOTbCS # WIIAXOM Cy(ikcamii, Hampukmag: appellee,
appealer, brigandage, burglary, certiorari, criminality, defendant,
guilty, jeopardize, larceny, legalize, legitimate, libellee, peddler,
plaintiff, propensity, prosecutor, witness tomo. Adikcaris sx cro-
¢i0 TepMiHOTBOpEHHS Mepen0adac ONHOUACHE TIPHEAHAHHS TpediK-
ciB Ta adikcis. [loniOnuM crocoOoM YTBOPEHO Taki aHIIOMOBHI
IOpUMYHI TepMiHu, sk ancillary, anticompetitive, enforcement,
forfeiture, mispresentation, non-binding, repudiation, reversion,
self-protection, unenforceable Too.

Adixcalis € IpomyKTHBHUM CIIOCOOOM TBOPEHHS FOPHANYHKX
TepMiHiB aHIiHchKoi MOBH. [0 MOp(ooriyHuX crioco0iB TepMiHO-
TBOPEHHS 3aPAXOBYIOTh TAKOK KOHBEPCIO, IO € «EAUHUM CTIOCOO0M
CIIOBOTBOPEHHSI, TIPH SKOMY CJIOBO CTBOPIOETHCA 03 KibKICHOTO
3MiHEHHS OCHOBHOT ()OpMH BHXITHOTO C/OBa i 0€3 3aCTOCYBAHHS
Oy/Ib-sKUX JIHIHHUX CIIOBOTBOPYMX 3ac00iBY [2, ¢. 92].

3a3HauMMo, 110 OKPEMi TEPMIHOIOTH 3aPaXOBYIOTh KOHBEPCIiK0
TAKOXK 10 MOP(OIOTIYHO-CHHTAKCHYHUX CIIOCO0IB TBOPEHHS MOB-
HUX ofHHUIb [3, ¢. 23; 10, . 72], koHBepCis HE € MPONYKTUBHAM
CMoco0OM TBOPEHHS OIMHUIIb AHIJIOMOBHOT IOPHMYHOI TEPMiHO-
7orii. JIuime okpeMi i3 MUX OJMHALG YTBOPEHI LIIAXOM KOHBEpCii,
Hanpuknaj; a judge (N) - to judge (V), a sentence (N) — to sentence
(V), a trial (N) - trial (Ad)).

CrnoBocKIajiaHHs, IO 3apaxoBylOTh A0 MOPHONOTivHO-CHH-
TAKCHYHMX CTOCO0IB TBOPEHHS MOBHUX OTHHHIIb, TAKOXK € JOCHTD
TIPOAYKTHBHHUM Y TBOPEHH] TEPMIHOTOTYHMX OAUHHIb aHTTIHCHKOT
MoBH. CKIMamHi aHIIOMOBHI IOPHAMYHI TEPMiHM YTBOPIOIOTBHCS
nogiOHUM crocoboM, a came: landmark, due-bill, courtroom, law-
abiding, manslaughter, kidnapping, late-endorsed, plea-bargaining,
self-authenticating, statute-permitted, statute-repealed, crime-free.
Hx ceiduamp Hasedeni npukiaou, Oinbuicms MepmiHie ymeopero

He MITbKU WIAXOM COBOCKIAOAHHS, @ 1l 30 00NOMO2010 agixcayii

(cyixcayii).

Ho mopghonoeiyno-cunmaxcuunux cnocodie meopenns mep-
MiHI8 3apaxogyiomb maxooic il abpesiayiio, SKka 0OCUMb WUPOKO
3ACMOCOBYEMbCS 0I5 YMBOPEHHS AH2IOMOGHOT 0pUOUUHOT mepmi-
Honoeii, a came: A/S — Arrest/Summons, C. A. — Court of Appeal,
ADR - alternative dispute resolution, FE.D. — Criminal Record
Directorate, F. Supp. — Federal Supplement, U.S. C. — United States
Code, N. P. S. - Nisi Prius Cases TOII0. B anenoMogHUX 10puoutHux
OOKYMEHMAxX BUKOPUCIO8YIOMbCSL He MiTbKU A0pesiamypy, a Ui cKo-
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pouenns, nanpukaad: CL—claim, CD - condemned,exor. — executor,
mtgee — mortgagee. HasBHUMH B TIOTIOHMX TEKCTAX € TAKOXK JIATHH-
cbki abpesiarypu ad fin. (ad finitum), ad int (ad interim), vs / v —
versus, et al. — et alii.

Bemika KiNbKicTh aHITOMOBHHX IODHJMYHHX TEPMiHIiB YTBO-
PHOEThCS. CHHTAKCHUHUM IisxoM. [loniOHi ouHuIli € TepMiHa-
MHU-CJIOBOCTIONYUECHHAMY 200 OaraTOKOMIIOHEHTHHMH TEPMiHAMH.
Haiibinbm moumpeHiME 3 HUX € JIBO- T4 TPUKOMIIOHEHTHI Tep-
MiHH, a came: announce the verdict, appellate jurisdiction, summon
witness, commute punishment, vigilante justice, law abuse, civil
law, criminal law, legal abuse, legal proceeding, intellectual
property law, real property law, law enforcement agency, preventive
detention cell, applicable express warrant, accused courtroom
rights, alter the sentence implementation.

Bacamo 3 maxux odunuys Maomy y ckiadi nPUIMEHHUKU:
to take an affidavit, to take cognizance of, a breach/violation
of (the) law, to accuse someone of something, to be charged
with an offence / a crime, to make allegations against someone,
to preside over a court/case, to expel from the courtroom, to find
someone (not) guilty of something, to release someone without
charge, abide by the rules of evidence, arise while implementing
a verdict, assemble for peaceful purposes.

HasBHuMHY B aHaMi30BaHii TEPMIHOMOT i € TAKOK YOTHPUKOMIIO-
HEHTHI OIUHUIL, HAIPUKIAN; administrator de bonis non with will
annexed, admit the truth of the facts in the accusation, affirmatively
choose to establish the procedure, allocation of parental rights
and responsibilities, attorney for the plaintiff, damages for loss
of future earning power, disseminating matter harmful to juveniles,
annual statement of billing rights, freedom of the parties to present
evidence, hearing cases in the court of appeals, mandatory reasons
for court decision, sentence to the statutory maximum term,
supervision and approval of the probate court, Supreme Arbitration
Court of Ukraine, until a verdict of guilty is rendered by a court.

B ananizoBaHiil TepPMIHONOTIi 3yCTPidalOThCA TAKOK I SATH-
Ta MECTUKOMIIOHEHTHI TePMiHU, HAIPUKIAN: provision of theaccused
right to file appeals, conduct which injures or endangers health or
morals, durable power of the attorney for health care, hold the other
party liable for breach of contract, public prosecutor § support to
the accusation on the part of the state, agreement on certain facts
or admission of certain evidence. §Ix cBiuath BUICHABE/ICHI IPH-
KJ1a]11, 0araTOKOMIIOHEHTHI TePMiHH M03HAYAI0TH CKIIATHI TOHATTS
topunuaHoi cdepu. [losBa MORIOHKX TepPMiHIB 3yMOBJIEHa TOABOIO
HOBHX TTOHSTh, [0 THM YH iHIIAM YHHOM KOPEITIOIOTh i3 THMH, 10
BXKE ICHYIOTb Y Tay3i IopUCTIpyeHILii, 1 iX yckiIaHeHHSM.

TBOpeHHS aHIIOMOBHHX IODHJMYHUX TEPMiHIB BiIOYBa€ThCS
TAKOX 1 CEMAHTHUHMM HUIX0M. CEMaHTHUHA JEPUBAILIS € CKIa]l-
HHM TPOLIECOM HAPOUKEHHS HOBHX 3HAYEHD CIIIB, KK CIPHUHMHSE
nepebynoBy ix cemanTtuuHoi ctpykTypu. B.M. Tenis Bkasye, wmio
B OCHOBI CEMaHTHYHOI JIEpUBAILii 3HAXONATHCA «pi3Hi BUIH TEpe-
HECeHb 3HAYCHHS (MeTadOpuUHi, METOHIMIUHI, (DYHKUIOHATBHI),
3MiHA CEMaHTHYHOTO 00CATY cioBa (HOTO POMIMPEHHS YH 3BY-
eHHs). Ha BiTMiHy Bijf CTIOBOTBOpUOT AepUBALLii, Y pe3yIbTaTi KO
3’SBIISIOTBCA HOBI 38 MOP(EMHHM CKJIJIOM 1/a00 rpaMaTHyHUMK
BJIACTHBOCTAMM CJIOBA, CEMAHTHYHA JEPUBAIlA MOJSTAE B 3MiHi
3MIiCTOBOI YaCTHHU BiKE HAABHHX CIiB, CIPUUMHSIE MOSBY HOMiHA-
THBHUX OJIMHHMIIb, IO CHIBBITHOCATHCS 3 IHIIMMU ()ParMEHTaMH
mificrocrtiy [12, . 177]. Otxe, ceMaHTHYHY JepHBALIII0 3aPaX0BY-
€MO 710 BUIY BTOPHHHOI HOMIHALii, YHACTIIOK SIKOT YTBOPIOIOTHCS
HOBI TEPMiHH.
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MexanisMamu axTyani3anii ceMaHTHYHO1 IepUBaLlii TpH TepMi-
HOTBOPEHHI € TEPMIHOMOTi3alis Ta AeTepMiHOnorizamis. TepmiHo-
nori3anis ABsge cO0010 Mpolec NePeoCMUCICHHS CIOBA 3aralbHOB-
KUBAHOT MOBH 171 YTBOPEHHS HOBOTO TepMiHa. TepMiHOMOTi3alis
BiOYBaETHCA 3aBISKM CEMAHTHYHMM MeXaHi3MaM MeTaopuzawii
Ta MeToHiMi3arji [9, ¢. 32].

«Metadopa (Bin rpeu. metaphord — neperecenns) € KpeaTus-
HUM 32C000M 30araueHmHs MOBH, BUSBOM MOBHOI €KOHOMIi, ceMio-
THYHOIO 3aKOHOMIPHICTIO, 1110 BUSBMAETHCS Y BUKOPUCTAHH] 3HAKIB
OJIHi€l KOHLIENTYaNbHOT cepy Ha TIO3HAYEHHS 1HIIOT, YIOmiOHEHOT
110 Hel B IeBHOMY BinHomeHHi» [1, ¢. 56]. Y mporeci Meraopusa-
11ii Ha PiBHI MOHONEKCEMHHX OXMHHLb IOCIIKyBaHOT TepPMiHOMOTi]
criocTepiraeThes 30epekeHHs IupepeHtiiHuX 03HaK ABOX TOHATH
(croBa i TepMiHa) | BUHUKHEHHS JIOJATKOBOI CEMU B TEPMiHa, SKa
ii CIIpHUMHSE 3BYKEHHS, KOHKPETU3ALil0 HOTO 3HAYCHHS B MEkax
TEPMIHOCHCTEMH, 110 SKOT BiH HANEKHUTb. Y TOMLNEKCEMHHX TepMi-
Hax MeTadopu3allii 3a3Ha€e OJIUH i3 X KOMIOHEHTIB. 3a3BUUail Taki
TEPMIHH € EKCTIPECHBHIMH, YMOTHBOBAHMMH, a METaOPHIHI KOM-
TIOHEHTH 3aJIeKaTh BiJl 3HAYCHHS KITIOYOBUX OJIMHALD Y HUX.

Meraopusantis € MOBHOIIHHAM MEXaHI3MOM TEPMIHOTBO-
penns y cdepi ropucnpynenuii. Tepminn-metadopn QyHKIiOHY-
10Tb 1 B 1l mpo¢inbHAX, 1 B 1i cHewianbHuX, 1 B ii KOMITEKCHHX raiy-
351X, HATIPUKIAJ, narrow confinement, red-handed criminal (xapHe
npaso); privacy of blood (xoHcTHTYLIHHE TIpaBo); power of purse,
employment freeze, yellow-dog contact (TpynoBe npaBo); creeping
annexation, diplomatic pouch (MixHapomHe mupaso); dormant
patent, scarecrow patent (IPaBO IHTENEKTYalbHOI BIACHOCTI);
community debt, migratory divorce (ciMeiiHe TIpaBo).

OJIHOKOMIIOHEHTHI Ta ABOKOMIIOHEHTH] MeTad)OpHUHi TEPMiHU
€ Halibinbll MOUMpPEHNMU B aHATi30BaHid Tepminonorii. [lpu-
KIaaMi OJIHOKOMIIOHEHTHHX MeTa(OpHYHUX FOPUANYHHMX Tep-
MIHIB aHITIHCHKOI MOBH € TaKi: refresher, to squeeze, attackable,
reversion, charge. HasBHIMI B aHTTIOMOBHiH IOpHIMYHIN TepMi-
HOJIOTI] € TAKOX TPUKOMIIOHEHTHI MeTaopH, HANPUKIAN: fiuits
of the poisonous tree, to drive a coach-and-four, trade dress
infringement.

3Ha4eHHs aHTIOMOBHUX META(GOPUYHIX IOPHIMIHHX TEPMIHIB
(opMyeThCs 3a aHANOTIEN 3 HPArMEHTOM JOCBINY, 3aiKCOBAHIM
Y CEMaHTHLi 3araibHOBXMBAHOT MOBHOI opuuuui. [Ipu mpomy
YIONIOHEHHS OIHOTO TIOHATTA UM SBHIIA JAPYTOMY BiIOyBaeThcs
B TaKHX HAIIPAMAX:

32 (hYHKIIOHATBHOIO CXOXICTIO (0 weigh evidence);

3a nofiibHiCTIO BpaxeHHs (hostile witness);

3 BIMOBITHICTIO 32 po3MipoM (scintilla of evidence);

32 CXOXKICTIO OXOIKEHHS (parent legislation);

32 HasIBHICTIO CXOXUX SIKOCTEH (fresh evidence).

B oxpemux Brmajikax 00pa3, 110 3HAXOANTHCS B OCHOBI MeTa-
(opruHOro MepeocMUCTEHHS, HEMOKIMBO 3PO3yMITH BiIpasy.
s #oro «remm@pyBaHHs» HE0OXIAHO 3BEPHYTHCS JI0 1OJATKO-
BUX JuKkepent. Tak, HampuKiaz, s po3yMiHHS 3HAYEHHS MeTago-
PUYHOTO TEPMiHA-CIIOBOCTIONYUEHHS kangaroo court (OykB. cyo
KeHeypy) HeoOXiTHO 3BEpHYTHCS 0 €THMOIOTIYHOTO CJIOBHHKA,
KU yKa3ye Ha Te, WO Uei TepMi 3’sBuBcs B 1850 poui Ha miB-
nensomy 3axoni CLLIA ans mo3HadeHHs cy1oBoi MpoLenypH, 0
3IIHCHIOETECS CTPUOKOMOIOHO, TOOTO TOIOHO TOMY, K CTpHOAE
keHrypy. OTxke, MOSBa BKA3aHOTO TEPMiHA 3YMOBJIECHA TOJIOHI-
CTIO BpaxeHb. [3 4acoM 3HAaYEHHS BKA3aHOTO TEpMiHa 3BY3MIOCS
710 HACTYIIHOTO: «iHCUEHYBAHHS CY/y, HE3aKOHHUI CYIO0BHI PO3-
sy [16, c. 132].

OcHoBHUMH THNaMH MeTaop B AHIIOMOBHIH FOPHAWYHIH
TEPMIHOMOTIi, SIKi BUSBNANOTH CepH 3aMydeHHs Ha3B 00 €KTiB 4n
SIBMI /1S TBOPEHHS 11 O/IMHAIIB, € aHTPOTOMOPGHi, cotioMopHi,
apredakTHi Ta mpupomoMopdui Metadopu. Cidepamu-mrepe-
JNaMu aHTPOTOMOP(HUX MeTadop, y CBOKO UEPTy, € YACTHHH TiNa
monuau (head for crime); 1i modyTTa i BimuyTTa (joy riding); i
ocobucTi Ta (isuuHi sxocti (amicable suit, foul receipt, strong-arm
organization); ciMeiiHi BiTHOCHHH (Sister ship clause); miku Ta XBo-
pobu (curative provision, ill practice), cMepThb 1 kanobHa arpuoy-
tka (dead letter, tombstone vote).

Couiomopdna MeTadopa B aHIIOMOBHIH FOPHINYHIN TepPMiHO-
JOTi{ IOXO/UTB 13 TaKKX c)ep: COialNbHi CIUTbHOTH Ta TPYIH B3a€-
Mopil (white slavery trade, neighbouring rights); nossinns (floater);
peuiris Ta Bipa (act of God, ghost of writer); (iHaHCOBO-KpEUTHI
BinHOCuHHU (teller, to sponsor a bill); Boenni nii (confrontation
of witnesses). Cdepamu TOXomkeHHs apTedakTHOI MeTadopu
B aHANI30BAHIH TEPMIHONOTIT € TU3aiiH OJATY Ta akcecyapu (pocket
borough, blue-ribbon enquiry); cTpaBu, cMak i sixocti ixi (hodge-
podge act); OyniBIi, PUMILICHHS Ta YaCTUHK CLIOPY (meeting in
camera, threshold question); MeOni Ta mpeaMeTH iHTEp €py (over-
the-counter, sear of war); omnuuuni apredaxtu (bubble company,
blanket pardon). Jlxepenamu metaopruHoi eKcraHcii aHrio-
MOBHHX IOPHMYHUX TEPMIHIB € Taki MOHATIHHI cepu, 1K dropa
ta dayna (loan-shark, dead-wood patent); npupomHiii mpocTip
(blue sky laws); xonvoposa nanitpa (false colour).

MeToHiMis € BUIOM CEMAHTHIHOTO IEPEHECEHHS, «STKHI1 aKIIeH-
Tye yBary Ha iHAMBIAyalbHid pHCi, HAZAIOYM 3MOTY aJpEecaToBi
inenTudikyBati 00’ €T, BUALTUTH HOTO 31 chepH CIIOCTEPEKEHHS,
BIJIPI3HKUTH Bill IHIIKX TpeaMETiBY [6 ¢. 63]. MeToHimis 0a3yeTbes
HA CYMDKHOCTI 1BOX mpenMeriB a00 sBuil, OCHOBOIW METOHi-
MIYHOTO TIepPEHECEHHS B TEPMIHOMIOTI € BiHOLICHHS «4acTHHA —
IIU7IeY, €00’ €KT — sy, «IIis — Pe3yIIBTaT, «IOMis — JOKYMEHT, 1O Ti
dixcyey. [Ipuknagamu aHIIOMOBHIX IOPUANYHEX TEPMIHIB, YTBO-
PEHHX IIIAXOM METOHIMIYHOTO MEpPEHECEHHS, € TaKi: prosecution,
smuggling, bill of acceptance, bare agreement, hole in law, scene
of action, machinery of justice, nail on charge. 3a3Haunumo, 1m0
IIJISXOM METOHIMI3alli{ yTBOPEHO MEHIITY KilbKiCTh OMHHUIIb B aHa-
Ti30BaHii TEPMIHONOTIT, Hi MITAXOM MeTadopu3arii.

Jlo ceMaHTHMYHMX TPOLECIB TBOPEHHS TEPMIHOOAUHHI
3apaxoBYIOTh TAKOK PETEPMIHONOTI3aliI0, O MONATAE B «IIEpe-
HECeHHI TepMiHa 3 ofHiel mpodeciiiioi Tanysi B iHmy 3 Horo
TIOBHUM YH YACTKOBHM MEPEOCMUCIEHHAM a00 K TNepeTBOPeHHS
B MiXrany3eBuit TepMin» [9, ¢. 34]. Perepminonorizaiis 3aranom
HE € THIIOBMM TPOLIECOM YTBOPEHHS OUHHIb aHITIOMOBHOT 10pH-
JWYHOT TEPMIHOMOTI], POTe JeAKi 3 HUX Yce XK TakH 3’ ABUIHCS
B Hill YHACJIJIOK peTepMiHoNoTi3alii, Hanpukiaj: e-filing, gabel,
P-bond, pacific settlement.

OxkpiM TepMiHOMOTI3aLii Ta peTepMiHONOTi3allii, 10 CeMaHTHY-
HUX TIPOLECIB TBOPEHHS CNIiB 3apaxOBYIOTh TAKOXK JAETEPMIHOMOTI-
3aI1i10, YHACTIIIOK KO TEPMiHH BTPAYAIOTh CBOE CIIEIiallbHE TepMi-
HOIIOTiYHE 3HAYCHHS], TIEPEXOIUH JI0 KaTeropil 3aranbHOBKIBAHO]
nexcuku. Lle 3ymoBneHo mpouecoM B3aeMmofil ofuHUIB (axoBoi
Ta 3aralbHOBKUBAHOI MOBH, IPOHUKHEHHIM TepMiHiB y 3MI, mos-
JIeHHS! TIOMITHKIB, MyOMiLUCTHKY, XYIOXKHIO TiTepatypy. Tak, Hampu-
KJIaJT, TAKi OPUMYHI TEPMIHU, SIK justice, defamation, slender, fine,
malfeasance, NOCHTb YacTO BHKOPHCTOBYIOTBCA B Di3HHX THIax
aHITIOMOBHOTO JUCKYPCY Ta He CIPUIMAIOTHCS TIPH LIbOMY HOCISIMI
MOBH SIK TepMiHH. TepMiHONOTIYHICT iX 3HAYCHHS BU3HAYAE came
(haxoBuit FOPUIMYHAI KOHTEKCT.
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Bucnosku. Otxe, Tiji aHIIOMOBHIM FOPHIMYHAM TEPMIiHOM
PO3YMIEMO CITOBO UK CIIOBOCTIONYYEHHS, SIKE TIO3HAYAE CTIELiabHe,
(haxoBe moOHATTA ranysi ropucnpyneHuil. TBopeHHS aHITOMOBHOI
IOPUINYHOT TEPMIHOMOT T 3iHCHIOEThCS IIIAX0M adikcauii Ta KoH-
BepCil, 10 € MOP(ONOTIYHMMH CIOCOOAMH TBOPEHHS TEPMiHO-
omuuuib. Ha BinMiHy Bin KoHBepcii, adikcalis € IPOXYKTHBHEM
CcrMoco0OM TBOPEHHS IOPUAMYHEX TEPMIHIB aHTTikckkol MoBH. J[o
HETPOYKTHBHOTO CMoco0y TBOPEHHS BKA3aHMX OAMHHIb 3apa-
XOBYEMO TaKoX aOpeBiallito, o € MOP(ONOTiYHO-CHHTAKCHIHIM
croco0oM X TBOpeHHA. [IpoyKTHBHUMH crocobaMu TBOpEHHS
OJIMHHUIIb aHAJTI30BAHOI TEPMIiHOMOTI] € TAKOXK Takui Mopomoriy-
HO-CHHTAKCHYHHH CToci0, SK CIOBOCKIA/AHHA, 3aBIAKH SKOMY
YTBOPIOKOTBCS CKJIATHI FOPUIMYHI TEPMIHM; CHHTAKCHYHHH CIIO-
¢i0, pe3ymsTaToM SKOTO € YTBOPEHHS TEPMiHIB-CIIOBOCIIONYYEHD;
CeMAHTHYHUH CMOCIO, aKTYaTi30BaHUI MPOLIECAMHU TEPMIHOJIOri3a-
1ii Ta perepMiHoNOrizanii, MexaHi3Mamu MeTadopH3alii Ta MeTo-
HIMI3aLil OIMHUIb 3araTbHOBKUBAHOT MOBH i iHIIHX cep. YHac-
JIIOK IeTEPMIHONOT3allii, 0 TAKOX HANEKUTH 10 CEMAHTHYHKX
Croco0iB TBOPEHHS MOBHUX OTWHHIIb, AHITIOMOBHI FOPUIHYHI Tep-
MiHH BTPavaioTh CBOE CIieliabHe, JaxoBe 3HAYCHHS Ta [IEPEXOMIATH
710 Kateropii 3araibHOBKMBAHOT MOBH. [lepcreKTHBH MONATBIINX
JOCTIPKeHb y0auaeMo B aHaI3l (YHKIIOHATBHUX 0COOTMBOCTEH
BH3HAYEHOTO MIAPY TEPMIHOIOTIHOT NEKCHKH AHTTIHCHKOT MOBH.
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NUMAaHHA eyMaHimapHux HAayK.

Chaiuk T., Borysovych O. Ways of forming of English-
language juridical terms

Summary. The article is devoted to the research of ways
of forming English-language juridical terms. The definitions
of the notions “term”, “juridical term” are given in the article.
Ways of forming English-language juridical terms are deter-
mined and analyzed in details.

The abovementioned terminological units are formed by
means of affixation (prefixation and suffixation) and conver-
sion which belongs to morphological ways of forming terms.
Unlike affixation, conversion is not a productive way of form-
ing juridical terms in the English-language. Abbreviation
which belongs to morphological-syntactic ways of forming
terms is also non-productive in forming the analyzed termi-
nology in the English language. Compound juridical terms
are formed by means of compounding while complex juridi-
cal terms or word-combinations of the English language are
formed syntactically.

Semantic way is also rather productive in forming
English-language juridical terms. It actualized through
the processes of terminologization and reterminologization
and semantic mechanisms of metaphorization and metonymi-
zation of language units of general use and terminological
units of other spheres. Metaphorical transfer of their mean-
ings is based on the similarity of referents, while metonym-
ic — on their adjacency.

Metaphor is a more productive mechanism of form-
ing juridical terms in the English language than metonymy.
According to their structure juridical metaphorical terms are
differentiated into one-, two- and three-component. According
to source spheres they are subdivided into anthropomorphic,
socio-morphic, nature-morphic and artifactual metaphors.

Metonymic transfer of meanings of English-language
juridical terms is based on the relationship “part — whole”,
“object — action”, “action — result”, “event — the document
that fixes it”. Reterminologization is a non-productive way
of forming the terminology under analysis. Due to determinol-
ogisation, which also belongs to the semantic ways of forming
lexical units, English-language juridical terms become units
of general use.

Key words: English-language juridical terms, affixation,
ways of forming, compounding, metaphor, metonymy.
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